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i m i l e s d é f a i l l a n c e s q u ' i l r e p r o c h e à C o m m y n e s , l e d e r n i e r 

é d i t e u r d e s Mémoires, M . B e r n a r d d e M a n d r o t , r e l è v e u n e 

e r r e u r q u ' i l q u a l i f i e d'inexplicable1 e t q u i p o r t e s u r l ' a m b a s s a d e 

d ' Y m b e r t d e B a t a r n a y , s e i g n e u r d u B o u c h a g e , e n E s p a g n e , 

l ' a n n é e d e l a m o r t d e D . J u a n d e C a s t i l l e , e n 1 4 9 7 . U n e c i r -

c o n s t a n c e a g g r a v e l ' e r r e u r i m p u t é e , e n l ' e s p è c e , à C o m m y n e s , 

c ' e s t l ' a m i t i é p e r s o n n e l l e q u i l e l i a i t à D u B o u c h a g e . V o i c i d ' a i l -

l e u r s c o m m e n t M . d e M a n d r o t s ' e x p r i m e à c e s u j e t 2 : « I l s ' a g i t 

c e t t e f o i s d e l a m i s s i o n q u ' u n d e s e s i n t i m e s , l e s e i g n e u r d u 

B o u c h a g e , r e m p l i t e n E s p a g n e à l ' a u t o m n e d e l ' a n n é e 1 4 9 7 . 

A p r è s a v o i r c o n c l u a v e c F e r d i n a n d e t I s a b e l l e , l e 24 n o v e m b r e , 

l e t r a i t é d ' A l c a l a d e H e n a r è s , Y m b e r t d e B a t a r n a y r e n t r a e n 

F r a n c e , e t a u r e t o u r , s i o n e n c r o i t l e s « M é m o i r e s » , i l i n f o r m a 

l e r o i u q u ' i l a v a i t l a i s s é m a l l a d e l e p r i n c e d e C a s t i l l e . » P u i s , 

d i x o u d o u z e j o u r s p l u s t a r d ( l e r e n s e i g n e m e n t p a r a î t p r é c i s ) , 

l ' a m b a s s a d e u r r e ç u t d ' u n h é r a u t q u ' i l a v a i t l a i s s é e n E s p a g n e 

l ' a v i s q u e l e s o r a t e u r s d e s s o u v e r a i n s c a t h o l i q u e s , q u i d e v a i e n t 

a p p o r t e r e n F r a n c e l ' i n s t r u m e n t d u t r a i t é , é t a i e n t e m p ê c h é s d e 

s e m e t t r e e n r o u t e p a r l a m o r t d u j e u n e p r i n c e , « d o n t l e s r o y 

1. Mémoires de Philippe de Commynes, éd. B . de M a n d r o t (Collection 
de textes pour se rv i r à l ' é tude et à l ' e n s e i g n e m e n t de l 'h i s to i re ) , i n t r o d . , 
p . LXXXIX, et t . II (1903), p . 371, note 2. 

2 . Op. cit., i n t r o d . , p . LXXXIX. Il y a des v a r i a n t e s e n t r e le t e x t e c i t é 
p a r M . de M a n d r o t d a n s son Introduction e t le t e x t e é t ab l i d a n s sa p r o p r e 
é d i t i o n , d ' a u t r e p a r t . 
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et royne faisoient si merveil leux dueil que nul ne le sçauroit 
croire ». Or, il est bien vrai que don Juan était mort à ce mo-
ment , mais son décès remontai t au 4 octobre 1497; il avait donc 
succombé avant l 'arrivée en Espagne de Du Bouchage et plus 
de six semaines avant la s ignature du trai té -d'Alcala. Est-il 
donc admissible que, pendant son séjour, la mission française 
n'ait point été instrui te d 'un événement aussi considérable ? » 

U n e pareille méconnaissance de la chronologie est d ' au tan t 
plus singulière que la part ie des Mémoires visée par M. de 
Mandrot a été cer ta inement écri te en octobre 14981. Les sou-
venirs de Commyn.es, étaient-ils donc si fragiles que quelques 
mois aient suffi pour brouiller á ce point, dans son esprit , Tordre 
des faits ? N'exis te- t - i l vra iment aucun moyen de concilier le 
récit de Commynes avec la réalité his tor ique ? 

Pour éclaircir ce doute, il convient d 'abord de relire le pas-
sage de Commynes incr iminé par M. de Mandrot2 : « Venu[s] 
que fu[ren]t lesdits seigneurs du Bouchaige, de Clerieux et 
Miquiel de Grammont et aultres devers lesdits roy et royne de 
Castille, les firent loger en lieu où nul ne communiquoi t 
avecques eulx : et avoient gens qui s'en prenoient garde ; et 
lesdits roy et royne par lèrent avecques eulx par trois foiz. 
Mais quand ce vint que ledit du Bouchaige leur dist ce que 
avoit rappor té ledit de Clerieux et Miquiel de Grammont , ilz 
firent responce qu'ilz en avoient bien parlé par forme de divise, 
mais non point aul t rement ; mais que voluntiers se mesleroient 
de la paix et de la faire à l 'honneur du Roy et à son prouffict. 
Ledit de Clerieux fu t bien mal content de ce responce, et non 
sans cause, et soubstint devant eulx, present ledit seigneur du 
Bouchaige, que ainsi luy avoient dit . Lors fu t conclud par 
ledit seigneur du Bouchaige et ses compaignons une treve à 
deux moys de desdit, sans y comprendre la ligue ; mais bien 
y comprenoient ceulx qui avoient espousez leurs filles, et les 
peres ele leurs gendres (c'estoit le roy des Romains et d ' A n -

1. C'est ce que nous apprend Commynes lui-même, éd. cit., p. 375. 
2. Il s'agit des chapitres XXIII et xxiv du livre VIII. 



2 0 3 MÉMOIRES DE COMMYNES [ 3 ] 

gleterre) , car le p r ince cle Galles et a rcheduc d 'Oster iche les 
avoient espousées et encores ont , mais ledit pr ince de Galles est 
bien jeune ; et en ont encorez une à mar ier , car ilz avoient 
qua t re filles, et l 'a isnée estoit veufve et avoit espousé le filz du 
roy de Por t inga l dern ier t respassé, lequel se rompi t le col de -
vant elle, en passant une car r iè re sur ung jenet , trois moys 
après ce qu' i l l 'eut espousée. 

« A r r i v é que fu t ledit du Bouchaige et faict son rappor t , 
congneut le Roy qu'i l avoit bien faict d 'y avoir envoyé ledit 
du Bouchaige et que au moins il estoit asseuré de ce dont il 
estoit en doubte ; et luy sembla bien que ledit de Clerieux avoit 
creu trop de legier. Oul t re luy clist ledit du Bouchaige que 
aul t re chose n 'avoi t peu faire que ladite t refve, et qu ' i estoit au 
choix du Roy de l 'accepter ou re fuser . Le Roy l 'accepta ; et 
aussi elle estoit bonne , veu que c'estoit séparat ion de ceste 
ligue, qui tant l 'avoit des tourbé en ses affaires, et que nulle 
manié ré n 'avoi t sceu t rouver de la dépar t i r , si y avoit il par 
toutes voyes essayé. Encores luy dist ledit du Bouchage que 
après luy venoient ambaxadeur s devers le Roy , et que lesdits 
roys et r o y n e l u y avoient di t , à son par tement , qu'ilz auroient 
pouvoir de conclure une bien bonne paix. Aussi d i [s ] t ledi t du 
Bouchaige qu'ilz avoient laissé malade le pr ince de Castille, leur 
seul filz. » 

[Chap. xx iv ] . « D i x ou douze jours apprès l 'a r r ivée du dit 
du Bouchaige et ses compeignons , vint le t t res audi t du Bou-
chaige d 'ung des he rau lx du Roy qu'il avait laissé là pour 
conduyre ladite ambaxade qui devoit venir . E t clisoient ses 
le t t res qu' i ne s 'esbaïst point si lesdits ambaxadeurs estoient 
retardez par aulcuns jours , c 'estoit pour le t respas du prince de 
Castille (car ainsi les appellent) , dont les roys fa isoients i m e r -
veilleux deul que nul ne le sauroit c royre et par especial la 
royne, de qui on esperoit aussi tost la mort que la vie ». 

Le procédé cr i t ique de M. de Mandro t consiste à rapprocher 
le texte de Commynes et l ' exposé 'de l 'annaliste aragonais 
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Zur i t a 1 . Celui -c i raconte q u e le s e igneu r du B o u c h a g e fit pa r t i e 
de l ' ambassade venue à Alca lá de H e n a r e s , pour y s igne r un 
i n s t r u m e n t d i p l o m a t i q u e da té du 24 n o v e m b r e 1497. Le s a v a n t 
éd i t eu r dédu i t de ce t t e c o n f r o n t a t i o n que , don J u a n é t a n t m o r t 
le 4 oc tobre p r é c é d e n t , le s e igneu r du B o u c h a g e ne pouva i t 
ignorer , lors de son re tour en F r a n c e , le deui l de la cour d ' E s -
pagne qu' i l qu i t t a i t . L ' accusa t ion d ' i n e x a c t i t u d e p a r a î t sans 
rép l ique , et l ' i gno rance p r ê t é e pa r C o m m y n e s à son ami semble 
ê t re v é r i t a b l e m e n t une imposs ib i l i t é . Ma i s le voyage du se igneur 
du Bouchage à Alca lá , q u e Z u r i t a m e n t i o n n e , es t - i l le m ê m e 
que le v o y a g e du se igneu r du Bouchage en E s p a g n e , don t 
par le C o m m y n e s ? Il suffi t , en effet , de suppose r que le s e igneu r 
du B o u c h a g e ai t accompl i d e u x fois , au cours de l ' année 1497, 
le v o y a g e d ' E s p a g n e , pou r qu ' auss i tô t t ou tes les di f f icul tés 
s ' évanouissen t . 

Or , des t é m o i g n a g e s préc is nous p e r m e t t e n t j u s t e m e n t d ' a f -
firmer la réa l i té de ce d o u b l e voyage . Les d o c u m e n t s i ta l iens 
c o n t e m p o r a i n s nous m e t t e n t fo r t h e u r e u s e m e n t en m e s u r e de 
ré t ab l i r ici l ' o rdre des fai ts et de nous r econna î t r e dans la m u l -
t ip l ic i té des a m b a s s a d e s q u e les sources n a r r a t i v e s ont incom-
p l è t e m e n t re la tées ou mal d i s t inguées . 

L a repr i se des négoc ia t ions f r a n c o - e s p a g n o l e s , en 1496, f u t 
réal isée g r âce à une a m b a s s a d e f r ança i se qu i a r r i v a à Al mazan 
le 28 mai 2 . 

Les pe r sonnages qu i composa ien t ce t te p r e m i è r e a m b a s s a d e 
r e p a r t i r e n t sans r ien conc lu re , à la sui te d ' u n e aud i ence i n f r u c -
tueuse , qui eu t lieu le 4 ju in 3 . A p r è s l 'échec des confé rences 
d ' A l m a z a n , le roi d ' E s p a g n e se d i r ige vers la Ca ta logne . Nous le 
voyons à T á r r e g a le 25 ju i l le t 4 . U n peu p lus t a rd , i l e n v o i e à son 

1. Annales de la Corona de Aragon, V, Hist. del rey D. Hernando, 
toi. 132 v° et suiv. 

2. Milan, Archivio di Stato, Pótense Estere, Spagna, Lit ta au duc. 
3. Milan, Archivio di Stato, Pótense Estere, Spagna, Litta au duc 

12 juin. 
4. ib'd., version italienne d 'une lettre datée de Ferd inand à Max imi l i en . 
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tour en France une mission à laquelle Commynes fait allusion1 

et dont le chef était l 'abbé de Monserrat . Cette mission est de 
passage à Lyon le 20 septembre2 et le roi, en la congédiant, lui 
adjoint un Français, le sire de Clérieux, chargé de poursuivre 
les négociations au delà des Pyrénées . La capitulation de Gaète 
(19 novembre) ayant f rappé de nullité la proposition dont Clé-
rieux était porteur, ce diplomate revint avec un contre-projet , 
dont il a t t r ibuai t l ' initiative à Ferdinand, et qui consistait à ré-
soudre le conflit napolitain au moyen d'un partage entre la 
France et l 'Espagne3 . A la suite de cette communication, Clérieux 
fu t r envoyéen Espagne avec un collègue, Richard Lemoyne ' .Ces 
deux ambassadeurs rencontrèrent Ferdinand à Fres-del-Val , 
au début de 1497. Puis , Clérieux reprit le chemin cle la France, 
accompagné d'un Espagnol, D. Fernando Duque ; enfin, le 
15 février 1497, fu t signée à Lyon la trêve de deux mois qui 
consti tuait le premier ins t rument diplomatique conclu entre les 
deux puissances depuis la rupture5 . 

La trêve de Lyon avait pour objet de permettre aux deux 
diplomaties de se mettre d'accord sur le fond même du débat, 
c 'est-à-dire sur le sort de l 'Italie. Déjà, en effet, nous trouvons 
Clérieux à Narbonne le 1 e r mai 1497, aux prises avec des di-
plomates espagnols6. 

Le 29 du même mois de mai, arr ivent à Medina-del-Campo 
non seulement les trois personnages dont parle Commynes, à 
savoir : Du Bouchage, Clérieux et Grammont , mais encore 

1. Commynes, éd. cit., p. 365-366. 
2. Modène, Archivio di Stato, Amisi, « summario da una littere da 

Lione a Turino, alli 20 de septembre. » 
3. Zurita, loc. cit., fol. 118 v°, et Commynes, loc. cit. 
4. Zurita, loc. cit. Il est vrai que Commynes cite Michel de Grammont, 

au lieu de Richard Lemoyne, mais, sans doute, il a confondu le second 
voyage de Clérieux avec le troisième. 

5. Venise, Archivio di Stato, Delib. del Senato, XXXVI, fol. 115, et 
Zurita, loc. cit. 

6. Milan, Pot. Estere, Spagna, «ex litteris diei 29 maii », et Zurita, 
fol. 132 v'. 
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Jean Guërin et E t ienne Pet i t 1 . Cette fois, les pourpar lers 
se cont inuèrent à Medina, où résidait le couple royal. Aux 
agents italiens accrédités à la cour d 'Espagne le roi fa i -
sait accroire que l 'ambassade dirigée par le seigneur du 
Bouchage avait pour objet unique la prestation du serment 
prévu par la trêve de Lyon . Les clauses de la paix, a joutai t - i l , 
ne seraient rédigées que par une commission dont les chefs 
désignés seraient, pour la France, l 'évêque d 'Albi et le sire 
d 'Argenton 2 . 

Ce dernier détail est intéressant à relever, car, si le bru i t 
public représente Commynes comme mêlé personnel lement 
aux négociations franco-espagnoles de 1497, il ne pouvait 
manquer d'en être très exactement informé. 

Au moment de conclure un acte formel, Du Bouchage et ses 
collègues ne voulurent pas assumer la responsabili té d 'une dé-
cision aussi grave. Ils pr i rent congé des rois catholiques, le 
7 juin, pour soumet t re le résultat des conférences à leur 
maître3 . Nos documents sont muets sur leur i t inéraire et sur 
le moment précis de leur retour , mais c'est év idemment alors 
que le seigneur du Bouchage annonça à Charles VIII la maladie 
de I). Juan. 

D. Juan mouru t le 4 octobre. 
Cette catastrophe, qui privait les rois catholiques de leur 

unique fils, eut dans toute l 'Europe un immense retent issement . 
Au témoignage de Commynes , cet événement douloureux re -
tarda l'envoi d 'une ambassade espagnole chargée de t rai ter . 
En effet, Du Bouchage ayant objecté l ' insuffisance de ses pou-
voirs et la nécessité d'en référer à son souverain, il avait été 
convenu, à Medina, que l 'acte définitif serait signé en France 
et que les rois catholiques dépêcheraient , à cet effet, leurs 
plénipotentiaires. Or, le deuil de la cour d 'Espagne n'a pas 

1. M i l a n , Pot. Est.. Spagnci, même pièce. 
2. Ibid. «Ex litteris ejusdem oratoris diei 4U ex Methinnia. » 
3. Ibid., « ex litteris diei Vlï. » 
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s e u l e m e n t modi f ié ces d i spos i t ions , il a dévié le déve loppemen t 
m ê m e de C o m m y n e s , si bien que l ' au t eu r des Mémoires a p e r d u 
de vue la c a m p a g n e d i p l o m a t i q u e de 1497 et négl igé de nous 
r a c o n t e r la fin d e c e t t e l abor ieuse négocia t ion 1 . Il f au t supp lée r 
à son s i lence à l ' a ide de Zur i t a , co r roboré , d 'a i l leurs , par les 
sources d ip loma t iques . L e p r o g r a m m e a r r ê t é à Meclina-del-
C a m p o fu t , en q u e l q u e sor te , r e n v e r s é . A u lieu d ' ê t r e s igné en 
F r a n c e pa r Cha r l e s VIII et des p l én ipo ten t i a i r e s espagnols , le 
t r a i t é f u t s igné en E s p a g n e p a r des p l én ipo ten t i a i r e s f r ança i s 
et les rois ca tho l iques . On peu t en saisir a i s é m e n t la ra ison. 
S a c h a n t le d é p a r t des d ip lomates espagnols d i f fé ré e t r e d o u t a n t 
de nouveaux re t a rds , Char les VI I I , dés i reux d 'en finir, réso lu t 
de p r e n d r e les devan t s et de fa i re r e p a r t i r pou r Alcalá ceux- là 
m ê m e s qui é t a i en t al lés n a g u è r e à M e d i n a - d e l - C a m p o . C'es t 
ainsi que les s igna ta i r e s du t ra i t é du 24 n o v e m b r e 1497 f u r e n t 
p réc i sémen t , au n o m de la F r a n c e , le se igneur du Bouchage e t 
ses col lègues 

T o u t est donc clair m a i n t e n a n t . C o m m y n e s qui n 'a pas m e n -
t i o n n é le second voyage , celui de la fin de 1497, e t qui n 'a fa i t 
a l lus ion q u ' a u voyage du p r i n t e m p s de la m ê m e année , a pu 
éc r i r e , avec ra ison, que Du B o u c h a g e ava i t a n n o n c é au roi , â 
son r e t o u r , la ma lad ie de D . J u a n de Cast i l le , et a j o u t e r , sans 
a n a c h o r i s m e , q u e la m o r t de ce p r ince ava i t é té connue en 
F r a n c e que lques jou r s après . Il en ré su l t e que , si l ' exposé de 
C o m m y n e s , qui n ' a r ien de s y s t é m a t i q u e , est ici c o m m e ailleui 
fo r t é lo igné d ' ê t r e comple t , en r e v a n c h e , on ne sau ra i t en aucur 
façon le qual i f ie r d ' i nexac t . 

1. En effet, Commynes s'étend beaucoup à ce propos, et passe, sans trar 
sition, des malheurs de la cour d'Espagne à la mort soudaine de Charles Vf 
(livre VIII, ehap. xxiv, éd. cit., p. 371-377.) 

2. Zurita, toc. cit., et Sanuto, Diarii, I, 866. 

Joseph CALMETTE. 
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